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Helyben é» postán küldve
elit™ :: : • ws f7kr-
Kegyed évre . • • s ^ 50 ^

Egyes szám 5 fen
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény : Nagy-hatvan- 
utí*ZH,i otí-i. sxáiii, l>uf*ót*zky 
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mentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
TBbEQDl K., LAJOS és ifj. 
CSATHY KAROLY könyv­
kereskedésében és a kiadóhiva- 
tálban KUTA8I IMRE könyv- 
nyomdijában s a postahivatalok 

utján.

szám.

DEBRECZENPOLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP 
(lebreczem vs vidéki »függetlenségi párt« közlönye.

Megjeleli naponkint, péntek és vasárnap kivételével. “

Szerda, szeptember 14.
Hirdetési díj:

Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű s többseör 
hirdetések alku szerint i leg- 
olcsóbb árért tétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beikta­

tásért 30 kr.
Hirdetést vagy reclamot magában 
foglaló újdonság sora 50 krajcár.

„Nyiitér" ben megjlenö közle­
mény minden petit sora 30 Kr 
Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTAS! I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHER 
MAN H. közv. irodájában is. 
Név nélkül vagy bérmentetienlll 
beküldött levelek nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok viasza nem 
adatnak.

A nagy ur megszólalása.
A mire oly régóta várt Magyarország, 

— most teljesedésbe fog menni.
Tisza Kálmán határozott Ígéretet tett, 

hogy ennek a hónapnak a 21-ik napján 
délben 12 órakor Nagyváradon a Sas ven­
déglő dísztermében — nyilatkozni fog po­
litikai közkérdésekről és saját kormányzati 
programmjáról.

Biz ezt jól teszi a kegyelmes ur. 
Egy kissé későn t artja ugyan a programúi - 
beszédjét, mert parlamentáris életünkben 
eddig dívott szokás szerint a képviselők 
miudig a választás előtt adtak programme!
8 csak éPen a kegyelmes ur követ más 
módszert — ő utólag mondja meg válasz­
áéinak, hogy voltaképen miért, és minő 
politikai programm alapján választották 
meg képviselőjükké.

No de hát jobb későn, mint soha, 
ezt tartja a póldaszó s vele Tisza Kál­
mán, az ország politikai direktora.

Mindenesetre jogos kíváncsisággal te­
kinthet a nemzet szeptember 21-ike elé, 
és e napon feszült várakozással várhatja a 
híreket Nagyvárad városából, a hol Tisza 
Kálmán elvégre megnyilatkozik.

. Bizony sok dologban kell felvilágosí­
tania a nemzetet ö kegyelmességének, mert 
hát az ő kabinetjének tagjai beszéltek 
ugyan a választások előtt egyet mást a vá­
lasztóikhoz, de a legtöbb csak annyit mon­
dott, hogy ők a Tisza politikájának hívei 
és azt fogják cselekedni, a mit a nagy ur 
diktál. Hogy mit fog diktálni, arról per­
sze hallgattak, mert hiszen maguk sem 
tudtak, s ma sem tudnak a kegyelmes ur 
jövő terveiről épen semmit.

Pedig lenniök kell olyan terveknek, a 
melyeknek megvalósulásán öt kerek esz­
tendő alatt kivan munkálkodni Magyaror­
szág kormánya.

Most talán nehány nap múlva lehull 
a fátyol a Tisza politikai terveiről, s a 
nemzet abba a helyzetbe jut, hogy bele 
tekinthet a jövendőjébe. Ehhez különben 
teljes jussa is van, mert azért felelős az 
a kormány, a mely igazgatja a közdolgo­
kat, hogy nyíltan adjon számot azon dol­
gokról, melyeket a nemzeti érdekek és 
közszükségletek szempontjából elvégezni 
kiván.

Ma különben úgy áll a dolog, hogy 
a nemzet egyáltalán még csak sejtelmével

sem bír az öt esztendő alatt végrehajtandó 
közkormányzati dolgoknak. Arról, hogy a 
minisztériumokban valamely életbe vágó 
reformtervek és törvényjavaslatok dolgoz­
tattak volna ki az országgyűlés szünete­
lése alatt, semmi hir nem szivárgott ki a 
nemzet tehát egyenesen arra van utalva 
hogy Nagyváradról kapjon értesülést sorsá­
nak jobbra vagy balra fordulásáról.

Azt nem akarjuk ugyan kétségbe 
vonni, hogy Tisza Kálmán bizonyos ter­
vekkel fog beköszöntem a nemsokára ösz- 
szeülő országgyűlése», de mert egy kis 
előzetes kritika nagyon is ráférne a Tisza 
Kálmán reformtörekvéseire — kívánatos, 
hogy a kegyelmes ur alaposan tájékozza 
Nagyváradon át Magyarország népeit az 
országgyűlés munkaprogrammja felől, ne­
hogy az immár öt esztendőre alakult kép­
viselőház egyebet se csináljon, csak egyik 
meglepetést a másik után élje keresztül 

Mert bizony egy cseppet sem óhaj­
tandó, hogy az öt évre választott hon­
atyák minden előleges tájékozás nélkül fog­
janak a munkához, mikor annyi nagy fon-
tlSa kérdÓS Vár gyorS 08 alaP08 meg-

kalmasak legyenek a magyar birtokosságot 
kiszabadom áidatlan és türhetlen helyze­
téből. A hitelviszonyok megjavítása, a gaz- 
dákra súlyosodé közterhek könnyítése mind 
olyan feladatok, melyek gyökeres reformo­
kat igényelnek.
1 kereskedelem 03 ipar nem egy je­
lentékeny érdeke sürgős felkarolásra szo- 
rul, a közlekedés, a nevelésügy, az igaz- 
ságszolgái tatásnak nem egy ágazatában
. a .J,avitljj 7aI<5’ h°gy a kormánynak 

elodázhatlan kötelessége számot vetni a 
közszukséglettel és kellő előkészületté
togm hozzá a komoly és kitartó mun­
kához.

Mit fog cselekedni Tisza kormánya e 
fontos érdekek szolgálatában, azt tán so­
kára megtudjuk magától a kegyelmes ur-
1';, kl“ek nagyváradi programmbeszéde 
méltán ébreszt jogos kíváncsiságot.
,. ...^B [ogalább ilyen kíváncsisággal te­
kintünk Nagyvárad felé szeptember 21-ik 
napján.

A „DBBBÍGZSS- TÁRCSÁJA.

Ha én rád gondolok- . .
Ha én rád gondolok,
Azt vélem, hogy halott rabló vagyok *
A ki sírodnál megjelen 
S azt megrabolja vészes éjjelen

Elvetted szivemet,
Átkot hagyál a boldogság helyett.
Most én halott-rabló vagyok,
Mert én szeretlek s nyugtot nem hagyok

Nem kelsz lel, jó halott.
Csalódás, átok többé nincsen ott. .
S én mégis mint sir-rabló állok ott 
Ásom ki bűvös alakod 1

*1 miS áslak, mintha — lám —
Édes bíiyös beszéded hallanám : 
„Halottad voltam élve már,
Meghalva most, hogy feltámasztanál!“

Falvai.

Örökbe fogadta.
— Ango!b6L —

Különös ! valóban nagyon különös 
- suttogta Penroy Blanka maga elé miJ 
sotétpiros őszi levelekből álló koszorút ren­
dezgetett kalapja körül.

Valóban csinos kép I A fiatal leánv 
gesztenyeszin hajával, gondolkozó szemeivel 
ölében ágak és mindennemű erdei növények’ 
szinpompás természet közepén. Levágott fa’

Ott van első sorban a pénzügyi hely­
zet, a melyet Tisza kormánya juttatott ál­
landó válságok közé, holott épen azzal a 
nyílt czélzattal vállalta magára az ország 
kormányzatát, hogy helyreállítja az előbbi 
kormányok által megbontott pénzügyi egyen-

Most már maga Tisza a pénzügymi­
niszter is, tehát csinálhat a maga számára 
olyan pénzügyi politikát, a minőt épen 
akar, s ha az a czélja, hogy kiemelje" az 
onzágot az állandó válságokból, vagy 
észeljen ki okos és czélirányos pénzügyi 
politikát, vagy ha erre nem képes, adja át 
e szerepet azoknak, akik jobban és oko­
sabban tudják a dolgaikat elvégezni. De 
terveket mindenesetre kérünk épen pénz­
ügyi politikájára nézve, mert abból kell 
megítélnünk: javulni fog-e helyzetünk, 
vagy csak bajaink szaporodnak a követ­
kező évek alatt. Tiszától tehát első sorban 
a pénzügyi reformok felől várunk némi 
útbaigazítást Nagyváradon tartandó be­
szédéből.

A mi az ország gazdasági helyzetét 
illeti — erre vonatkozólag szintén kell 
lennie olyas reformterveknek, a melyek al­

törzsön ül ; piros kendő takarja gyöngéd ter­
metét és élénkíti átlátszó arezszinét.

Igenis, nagyon különös ! — suttogta 
még egyszer. Még alig ismerem, alig tiz 
napja és mégis, mikor arról beszélt hogy el­
hagy bennünket, azt hittem, hogy az aranyos 
napvilág sötét éjre változik.
. Blanka> Pajkos, oktalan, kis Blanka,
hát lehetséges volna-e, hogy abba a sötét- 
szemű karcsú fiatal emberbe szerelmes lettél ? 
fiz nappal azelőtt még azt sem tudtad, hogy 
létezik es ma 1 . ’ 8J

■ , , ® "»ennyire elpirult a kis Blanka mikor
azt_ kéidezte magától : — szintúgy szeret ő

Tgy szeretném megtudni ! — susogta 
félhangon maga elé. 6

„ .. 7~ szeretne tudni ? — szólalt meg 
mögötte egy hang és Evering Gilbert nyu­
godtan eltávolította a cserjéket és füveket
férfi eU t me éje Nagy’ karcsu sötétszemü

Blanka enyelegve pillantott fel hozzá.
,iZatak aú Ä rajtakapják, és mintha kér­
dését nem hallotta volna, naivul szólt :
1 T Gondolja ön, hogy holnapi piknikünk­
ké2 szép lesz az idő. Fehér ruhámat szeret­
ném felvenni.
1 i Gh a piknik ! arról egészen megfeled 
keztem, mikor elutazásomat elhatároztam Mi­
nek is gondoljak rá, hiszen jelen vagy tá­
vollétem egyaránt közönyös.

Blanka hallgatott és sokat foglalatosko 
dott koszorújával.

— Blanka, menjek-e, vagy maradjak ?
— A mint tetszik, Evering ur.

Nem, hanem a mint más valaki 
akarja. Igen, vagy nem. És figyelmeztem önt, 
hogy az igen nagy jelentőségű.

Belföldi hírek. Ahorváttarto- 
a 11 g y u 1 é s mentelmi bizottsága elhatá- 

ozta, hogy feliüggeszti Turkaj és Frank men­
telmi jogát, miként a törvényszék kéri. — A 
Keleti útra indult társaság Fiúméban 
tegnapelőtt száHt hajóra. - Újvidékről 
fiti b *Matlca<t elnöke: dr. Stankovics és 

Antal, (a derék Író) nyilatko- 
. cáfoljak a hírt, mintha a „Matica1- az 

omladina gyülhelye volna s egy szegény, jó
avi tai?u , azar*; ütött volna el az ösztön-
nviVkti miVe annak anyja kath. magyar nő; a 
nyilatkozat szerint: ez rossz akarata felderi-

S„(i.0,van embertől ered, kit katonatiszti 
1 állójától is rágalmazás miatt fosztottak meg

: : Az erdelyróazi románok terv cínjl 
dekes dolgokat árul el a bécsi magyarellenes 
Vaterland budapesti levele. Volt már arról 
szó a lapokban, hogy a nagyszebeni konferen- 
czia határozatából a király erdélyrészi útja 
alkalmából a románok Kolozsvárott vagy Dé- 
5án memorandumot készülnek átnyújtani a 
királynak, a melyben kifejtik azokat az oko­
kat, a melyek a magyar korona országának 
románjait arra kényszerítik, hogy az ország 
gyűlési képviselőtestületben s egyáltalábim 
Ma.gjaioiszág alkotmányos életében részt ne 
vegjenek. A „\ aterland“ levele szerint ez az 
átadás nem Kolozsvárott vagy Déván fog meg­
dől ténni, hanem Bécsben. mert a román kö­
rök szerint egészen természetes dolog az, 
bo§y e memoiandum nem Magyarország ki­
rályához, hanem az uralkodóhoz, I. Ferencz

József császár, király s nagy fejedelemhez van 
intézve s így nem is adható át sem Budapes­
ten, sem Gödöllőn, sem pedig általában oly 
országokban a hol ő felségét a magyar ud­
vartartás emberei környezik, hanem Bécsben 
mint az uralkodó székhelyén, nyújtandó át’ 
mint oly helyen, a hol ő felségét nem veszik 
kórül oly tanácsosok, a kik a román nép el­
lenségei.

— Bulgáriából. A bolgár főváros tegnap­
előtt nagyon loyal s tüntetés színhelye volt 
Ezerm meg ezcmi » az,*,, lakossíé minden
FeZlőí fejedí kUelkes «gaszíodísuto 
I eidinánd fejedelem iránt. — Csakhoo-v
inRIlifeSZfÄPzirtf inon Írül .i „ 1 . 1 . ..» •7 11 »ui'. — usaknoev e
mamfesztácziót igen kellemetlen dolgok tetézték 
A nép megrohanta Karavelov lakását s a 
nyomdát melyben uj ellenzéki lapja készül 
Bt olyan jelenetek játszódtak le, melyeket 
a csendörség sem nézhetett nyugodtan. - 
Ismetelten fegyverét használta úgy, hogv szá 
mos sérülés történt. — Az ostromállapot 
megszüntetésének első napjai teliát megle­
hetősen- viharos lefolyást vettek Bulgáriában. 
, .lg a7; ellenzék felhasználva a szabadságot, 
bósz féktelenséggel kezd izgatni, a kormány- 
p iti tömeg viszont türelmetlenségében el 
akart minden ellenzéki hangot fojtani. — Ez 
kétségkívül nem egészséges állapot s csak 
Oroszországban őrülnek neki, hol már régóta 
hirdetik, hogy Bulgária teljes anarchiába sü- 
lyedt Az erre vonatkozó távirat Így hangzik: 
Szófia szept. 12. A nemzeti párt 
első népgyúlését ma tartotta meg a székes­
egyház előtti főtéren. A permetező eső da­
czára körülbelül 8000 személy volt jelen. Töb­
ben tartottak beszédeket, köztük Stojanov 
jacnariás és \ olcsev. Utóbbi beszéde végén 
kijelenti hogy kész a fejedelmet ^Bulgária ja­
vára a legszélsőbb határig támogatni és fel­
hívta a gyülekezetei, hogy testületileg vo- 
nuljon a fejedelem palotája elé és szóbelileg
koYnlj« .ránvn HttUrcati javaslatot. 8

Az emelvényről lelépvén, a néptömeg 
Volcsevet vállaira emelte és a fejedelem palo­
tája elé vonult. Útközben számosán csatlakoz- 
tak a tüntetőkhöz, úgy. hogy estefelé körülbe- 
lól kétezerén lehettek, kik a pa'ota kertiét 
megtöltötték és üdvözlő kiáltásaikkal a fejede

t,tpl,áltvrr°v0nszenves érzelmeiknek 
kifejezést ädtak. Minthogy a fejedelem éppen
sétán volt, a tömeg időközben Ka­
ravelov lakása elé vonult, hol 
a csend őrség közbelépése da- 
c z á r a az ablakokat beverto és 
még egyéb károkat is tett A 
csendörség ismételten használta lőfegyverét és 
mint állítják több személyt sebesitettek meg 

A tömeg a siker által felbátorítva,

di 1 ,eleut ez’ Evering ur ? kérdé
Blanka felénk és roég's enyelgő hangon

— Mindent.
— Akkor maradjon !
— Oh Blankám, kis virágom !
Es teje lehajlott a gyengéd kezecskékre, 

melyek a levélkoszornt tartották. Blanka érző, 
hogy ez októberi napon számára uj tavaszi 
élet kezdődik.
.. , ,,?* l7boIdEg, volt és mintegy álomban 
jáikáit. De a. hol sok a napsugár, ott 'a ár­
nyék is megjön és másnap meg is jött a rossz, 
gonosz árnyék.

— Nem vagyok oktalan, — szólt Gil- 
bert, mialatt Blankájának a fehér kendőt 
v ,a‘™tevé> de azt hiszem, már eleget tán- 
czoltál Birmingham úrral 1

Blanka úgy állt most előtte, a piknik 
tolongásában, mint egy rózsa, melyet a ked­
vező napsugarak teljes pompájában — ki- 
fakasztottak.

— Már is féltékeny vagy Gilbert ? — 
íngerkedett Blanka szépsége és sikereinek 
teljes öntudatában.

~~ Te természetesen mindent tehetsz, a 
mit akarsz, válaszsz köztem és Birmingham 
U1 közt. dánczolj vele, de még egyszer is­
métlem, szabad a választás köztem és Bir­
mingham ur közt.

És Birmingham ur e pillanatban meg­
jelent. Szabad kegyedet e polkára felkérnem 
kisasszony.
dott B*anka daczosan, és gőgösen igent mon

Eltűnt tánezosa karján. Gilbertnek nem 
kellett volna ily oktalannak lenni.

De mikor helyére megint visszatért 
megijedt Gilbert arczának kifejezésétől.

- Gilbert, miért vagy ily haragos ?

T. , * ° 7. . lüiuaiumva. a
lírnovska Constitutia nyomdája elé vonult hol 
valamennyi ablakot betörte, a czégtáblátlerán- 
totta és tLe az árulókkal ! Utasít- 
f * 1 9 tk k i a z árulókat“ kiáltások közt 
lábbal tiporta A fejedelem időközben vissza-

— Mert elegendő okom van rá. Sajnálom 
kisasszonyom hogy óhajtásomat ily kevéssé 
veszi számba !

Gőgös, büntető pillantás volt a felelet. Á
— Korán kezd parancsolni uram.
— Nincs-e jogom hozzá ?
— Nincs Evering ur
— Legyen úgy, Blanka, mondá Gilbert 

komo yan és hangja mély fájdalomban rezgeti,
— feladom e jogot most és örökre

Bl'aa.ka megijedt, — mondani akart vala­
mit, de Birmingham ur éppen feléje jött és a 
következő pilanatban elhagyta Gilbertet.

. Hát mit követtem el, hogy úgy harag­
szik. Majd megint észre térítem ! Hisz ilyen 
ostobaságért csak nem haragudhatik soká

Oh kis Blanka, nem a jól megfontolt frá­
zisok, hanem a kis meggondolatlan szavak azok 
melyek a világban annyit rontanak, annyi bajt 
okoznak.

Ez aztán kellemes nap volt, Traine asz 
szony, jegyezte meg Blanka, mikor a pikniről 
sugározva visszatért, — sugározva, mintha bel­
seje csupa nap-fény volna.

— Úgy ?-------szólt az öreg asszony. —
De hat miért utazott el oly hirtelen Evering ur
— mi indíthatta rá ? 6 ’
a fiatáT ,eány.nt*itbatta rá " ismétli halta

iött ~ iifAaZ, esti vonattal elutazott. Haza 
jött s málháit oly gyorsan csomagolta össze
mntha a fold égne talpa alatt. Én igen samá- 
om, mindnyájan megszerettük őt. J
., , Bla“ka lassan szobájába ment, leült az 

abJak “e!ieftft ,és kinézett a szép tájképre, me­
rev tekintettel csendesen részvétlenül.

0 tehát valóban elment és igy könnyel­
műsége által eljátszotta legnagyobb kincsét. 
Evering Gilbert szerelmét,



DEBRECZEN

tért a palotába, hová a néptömeg is sietett. 
A fejedelem megjelent az erkélyen és a nép­
tömeg részéről lelkesülten fogadtatván, a ho­
zott határozatok felolvasása után tisztán és 
szilárdan a következőleg válaszolt : „Szeres­
setek! Legyetek hazafiak! Él­
jen Bulgária !L A tömeg erre a nép­
himnusz hangjai közt szétoszlott. A zavargás 
alatt Karavélov h za előtt kiálltások hangzot­
tak : Menjünk Czanovhoz ! de követőkre nem 
találtak._______ ______

rr Olaszország és Abeszinia közt csaku­
gyan háború készül. Rómában még várják 
ugyan Anglia közvetítését, de ugyanakkor tel­
jes erélylyel készülnek a katonai akczióra, me 
ívet, ha addig Abesszínia önként elégtételt nem 
ad legkésőbben november második telében meg­
indítanak. __________

~ Külföldi hírek. V i í m o s német csá­
szár tegnapelőtt elutazott Stettinbe s ma vagy 
holnap végre majd csak kiderül, oda megy e 
a czár is vagy sem; még most is nagy virtuo­
zitással álitják és tagadják egyszerre. — M á- 
ria Krisztina spanyol regens-királynét 
Sau Sebastianból Bilbaóba utaztában a lakos­
ság igen melegen fogadta, bár régebben itt 
volt a karlisták pártja legerősebb. — A „Ti­
mes“ legutóbbi száma igen rokonszenvesen 
ismerteti Vámbéry Árminnak angol nyelven 
irt „Magyarország történeté“-!, melyet mele­
gen ajánl az angol olvasók figyelmébe. — 
Eugénia volt császárné pár nap óta Vik­
tória királynő vendége Balmoralban s midőn 
itt busán emlité, hogy az ö koporsóját már 
nem lesz kinek kikísénii, Viktória királynő 
könyezve ölelte meg s megjegyzé, hogy az ö 
gyermekei és unokái megfogják neki adni a 
végtisztességet. — A fraczia hivata- 
1 o s lap kijelenté, hogy Francziaorsaág és 
;; nem fogják megengedni a déli Ameri- 

:>■ el vezett Counani uj köztársaság meg- 
alakkását. — B u 11 e r, az írországi állam­
titkár, leköszönt; viszont jelentik, hogy King- 
stowuban O’Brieut lázitás miatt elfogták.

Valami színészetünkről.
(Két közlemény.)

I.
(b e.) A színművészet mint előadó ős 

képző művészet minden művészetnek koronája. 
Benne egyesítve van az anyag és szellem ösz- 
szes kifejező képessége. S a mellett a czél 
elérésében a leghathatósabb eszköznek bizo­
nyult be, mert a laikus előtt is élvezhető ol 
dallal bir. Tanít és mulattat egyszerre. Aki 
szellemi élvezetet óhajt, azt a színházban meg­
találja, a ki szórakozni, kedélyesen akar egy 
estét eltölteni azt szintén megtalálhatja ott. 
Ha mindakettőt keresi egyszerre, akkor se 
kell jobb helyre mennie. — E tekintetben te­
hát n. nctinhál csupán mint. szór a k 0 z t a- 
t ó h e 1 y i s felette áll minden más élvet 
nyújtó helyeknek. Az igaz hogy vad orgiák és 
bachusi vigalmat szerető lényeknek hideg Tha­
lia temploma. Ide áldozni járnak a szellem 
istenének ; levett kalappal illik belépni. A 
borszagot ki kell innen zárni, — színpad és 
korcsmaasztal csak egy urpheumba képzel­
hető együtt.

Ad vocem Orpheum ! Vagy körülménye­
sebben definiálva ezt az intézményt : trágár

dalok, ízlés és erkölcs mételyező beszédek és 
gesztikulások veteményes kertje, a germaniz 
mus ápolója Magyarországon ! — Rövid pár 
hó lefolyása alatt Debreczenben — itt a „ma­
gyarság“ fővárosában négy-öt ilyen truppot 
volt szerencsétlenségünk látni. Szerencsétlen 
ségünkre igen, mert a családi kötelékhez tar­
tozó zsenge, fogékony leányt és ifjút is elhoz­
za a szüle magával oda ; nem tudva azt. hogy 
itt mérges levegőt szív be a gyermek kebele. 
Szerencsétlenségünkre igen, mert a helyett, 
hogy a magyar nyelv legalább e tős gyökeres 
magyar város falain belül volna mindenütt ott 
hol tapasztalni kénytelen, hogy vannak „ma­
gyar fülek“, a kik nem botránkoznak meg a 
Zengeráj“ óbékolásának hallattára.

Hát nem látja át a t illetékes iudividi- 
um, hogy ez egy cseppet sincs hasznára a 
kedves magyar hazának ?

Nem látná vajon át, hogy azok a pikáns 
előadások, azok a kétértelmű trágár énekek 
megrontják az ifjú erkölcsét ?

Hogy azok a szemérem kergető öltözékek 
a nemes Ízlés ellen vaunak ? ! Hogy azok vi­
selői még szemérmetlenebb előadásaikkal a 
bűn csiráját lopják észrevehetően a fogékony 
gyermek-szív talajába ? !

Lehetetlen ! És hogy hunyhatnak mégis 
szemet a közerkölcs, a magyar nyelv ilyen 
szentségtörői előtt ? Nem félnek az illetékes 
körök, hogy fejökre esik a vád az ilyen ve­
szedelmes magot hintő kertészek pártfogása 
miatt ? !

Bizon. bizon köszönetét szavazna a haza, 
a közerkölcs ha ebrudon vetné ki az ilyen 
társadalmi miazmákat terjesztő truppot a ma­
gyar határból. Sajnos fővárosunknak nem csak 
ilyen Orpheuma, de német színháza is van. de 
hát Budapest világváros — inkább érthető. 
Van hozzá kizárólag német előadásokat 
élvezhető közönsége és az Orheumnak korlátja 
a melyen belül mozoghat. — Az Orpheum a 
színművészet vadhajtása, kinövése, a mit mi 
nél hamarább el kellene pusztítani minden 
m agya r embernek, minden illemet tisz­
telő embernek. De hát persze a t. „Erkölcs 
Egyletnek“ erre aligha k i t e r j e d h e t a 
figyelme (?)

Debreezen már régi időktől fogva böl­
csője volt a magyar szinmüvészetnek. Innen 
kerültek ki Tháliának legtöbb korifeussai, — 
hogy aztán később ott csillogtathassák művé­
szetüket a nemzet első intézetében. Debre- 
czennek régi jó hírnevéhez méltónak kell hogy 
maradjon az utókorban is. Ne hagyja hogy az 
ország egyik legszebb és legnagyobb színháza 
veszítsen renoméjából, — de sőt azon legyen 
hogy emelkedjék. És ezt Debreczenben köny- 
nyen érheti el a színházi bizottság. Könnyen, 
mert hálTstennek Debreczenre nem illik az a 
vád, mely most kezd lábra kapni, hogy a ma­
gyar ombor közönyös a színészet iránt Ha 
mindenütt állana is ez a szomorú szabály Deb- 
reczen kivételt képez alóla. A jó társulat itt 
mindég tudott boldogulni, de sőt többet mond­
hatni a színészek Eldorádója volt Debreezen 
végtől fogva ! Kétségkívül az igazgatónak 
együtt kell tudni érezni, Debreezen színház lá­
togató közönségével. (Mi illusztrálná jobban ez 
igazságot, mintha Krecsányi tapintatos, szak 
képzett igazgatását hozzuk fel, csak a nem 
régmúlt időkből.)

Debreczennek tehát van színház látogató 
közönsége. Van erről meggyőződhetett bárki 
És dicsérettel legyen mondva Debreezen józan 
goudolkozásu kasza-kapa forgató osztálya felől 
is hogy ha jó népszínmű kerül színre csak 
úgy tolongnak a karzatra. Tehát az anyagi 
rendeltetése mellett erkölcsi missiót is gyako­
rol a nép ezen osztályára is, mert 
elvonja őket a korcsma asztaltól és szellemi 
élvezettel tölteti el üres óráikat.

De a mellett meg hogy nemesen szóra­
koztat, kézzel fogható erkölcsi, közművelődési 
haszna van a színháznak A színház azaz is­
kola a hol legközvetlenebbül ta­
nulhat a tanulni vágyó. A hol megszerezheti 
magának azt a világi miiveltsé; et, modort, 
szokást, illemet, szép beszédet, melyre az élet 
ben mindenkinek szüksége van. A legpedán- 
sabbul nyilatkozik lelke előtt a művelődés jó­
tékony, áldásos hatása. Mert arra törekszünk 
ám, hogy a köznépnek, a munkás osztálynak 
se legyen elméje a tudatlanság setét fellegével 
bevonva.

És ho y lehetne ezt az üdvös czélt 
könyebben elérni ? mivel ? hanem a szin 
házzal ? !

Az a ki a műveltség legprimitívebb kel­
lékét bírja, a k Írni, olvasni tud, az már ott 
áll az első fokán a felvilágosultság létrájának. 
De a ki azt se tud — és hányán vannak 
ilyenek — azok számára hogyan, milyen mó­
don lehetne elérni a czivilizatió e nemes esz­
közét ? A színészet meg felel reá : a színház­
zal Mert mig a regény élvezete feltételezi az 
olvasni tudást és a mellett az eleven képzelő 
tehetségét, hogy a költő eszméi megtestesülve 
jelenhessenek meg előtte, — addig a színház 
csak fület, szemet kíván és elérte vele azt a 
czélt, mit a regény olvasással akar lelkének 
megszerezni. Hátha még tekintetbe vesszük az 
i d ő hosszú tartamát, meiylyel az olvasás ut­
ján adózik lelke nemesítésének és hogy a re­
gény ködképei a prózai lelkű ember előtt nem 
domborodnak ki oly erősen, hogy azokból 
magának erős fogalmat alkosson, akkor az 
bizonyul be, hogy a színház még sokkal hat- 
hatósabb közművelődési eszköz a regénynél, a 
modern műveltség terjesztésének eme hivatott 
eszközénél is. A hol nemzetiség történelem, 
nyelv és társadalom egyszerre 3—4 óra lefor­
gása alatt szemünk elé tárul Megfejtett pro­
bléma tehát, hogy a színház a leghatha­
tósabb közművelődési eszköz ! És ezt be­
látták már régen nem csak a mai müveit nyű­
göt. hanem a régi görögök és rómaiak is. X. 
Leó pápa saját költségén építtetett színháza­
kat Olaszországban. Richeleu kardinál a szín­
házak fényét a legnagyobb költségekkel tartá 
fel. S most nincs egy müveit nemzet is mely 
át ne látta volna a színművészet fontosságát 
és czélirányos működését.

És ha áll_az a szabály, hogy egy nemzet 
nyelvében él, akkor első sorban is a színészét 
az, mely ennek a követésre méltó szabálynak 
első sorban megfelel

„ \ színház eddig még mindig hatásosabb 
nak bizonyult a legjobb szónoklatoknál, midőn 
általános érdeket, nemzetiségi kérdést vagy 
társadalmi eszmét kellett támasztani. A magyar 
szellem s a magyar irodalmi műveltség tehát 
csak is a színpad által terjedhettek mivel ez 
mulattatva tanított, oktatott, s mivel ez a

rffoaxtsemrszutz.-jr: •,

— És még nem is irhatok neki, mert 
nem tudom, hogy hová ment ? És összekul­
csolta kezeit néma_fájdalmában. — Azt hiszem, 
hogy megmaradok vén lánynak. Soha sem sze 
retteni még valakit annyira, mint Gilbertet ; 
többé senkit sem fogok szeretni. Macskát fogok 
tartam és herbatheát inni. Istenem, his/.en az 
élet úgy sem tart örökké.

Mily gyenge vigasz egy tizenkilencz éves 
leánynak !

Erélyesen csengetett.
— Jakab nem érkeztek levelek ?
— Egy, Blanka kisasszony, épen öt perez 

czel ezelőtt.
— Hozd ide és gyújtsd meg a lámpát.
— Feketén szegélyzett levél, fekete pe­

cséttel ! Tehát a szegény Marchemont asszony 
végre meghalt.

Egy távoli rokon végrendelete végrehaj­
tójától érkezett e rövid hivatalos tudósítás, 

hogy Marchemont asszony Nyugatindiában 
meghalt, mely szomorú hirt Blankával tudatni 
bátorkodik.

— Fiút hagyott hátra, ismétlé Blank-i 
halkan, kezébe támasztva fejecskéjét és az asz 
talon fekvő levélre nézett merően.

— Szegény kis ficzkó. Épen oly elha­
gyottnak érezheti magát, m nt én. Csakhogy én 
még szerencsésebb vagyok, mivel földi javak­
kal bírok, az árva pedig szegény, szükséget 
szenved. Ha jól emlékszem, Marchemont asz- 
szony az első férjétől rámaradt vagyonra akkor 
vesztette el jogait, mikor ;a szegény beteges 
jegyzőhöz ment. Szerelmi házasság volt és itt 
van a gyermek, egy fin ! Miért ne fogadjam 
most fiammá a szegény árvát ? Életemnek igy 
szerzek uj bájt és uj becset.

És még egyszer csengetett erélyesen ar- 
cza égett, szemeiből uj boldogság sugárzott.

— Jakab, hozd ide Írószereimet és készülj, 
hogy mindjárt levelet vihess a postára.

Az öreg szolga csodálkozott úrnőjének e 
szokatlan gyorsaságán, de örült neki', hogy 
megint mosolyogni látja.

És lemenve a lépcsőn, azt mondta a kul- 
csárnénak : kisasszonyunk megint a régi bár 
csak beleszeretne egy tisztességes emberbe, 
akkor ez a nagy ház nem volna olyan magá­
nyos 69 szomorú J ■ .

A kulcsárné teljesen egyetértett vele és 
helveslőleg bólintott nagy főkötőjével.

Blanka a levelet megírta és rokona vég 
rendeletének végrehajtójára czimezte : oly le­
vél volt, melyet szive mondott tollába.

— Miután férjhez menni soha sem fo­
gok, kötelességemnek tartom a gyermekről 
gondoskodni. Azért szeretném, ha ön belee­
gyeznék abba, hogy a gyermeket fiammá lo 
gadjam és nála, a mennyire gyenge erőmtől 
telik, az anya helyét pótoljam, ön talán azt 
fogja mondani hogy tizenkilencz évemmel meg 
fiatal vágyók ily felelősség elvállalására De én 
már a múlt hónapban voltam tizenkilencz éves 
és szívben és lélekben idősebb vagyok, mint az 
évek számában. Természetes, hogy a gyermek 
halálom után mindent örököl, a mi boldogult 
szüleim után rám maradt.

És midőn Blanka a levelet átolvasás után 
összehajtotta, magában igy szólt :

— Remélem, hogy e végrendelet végre­
hajtója oly szeretetreméltó öreg ügyvéd, mint 
milyenek a regényekben szoktak lenni, ga- 
lambósz hajjal és barátságos szemekkel. Hisz 
nekem annyira syükségem van valakira, kit 
szerethessek és kinek gondját viselhessem, Azt 
is sejtem, hogy a kis fogadott kedves és gyön­
géd lesz. Úgy hiszem, legjobk lesz, ha néni­
nek szólít.

Egy hét lefolyása után Corpus Alias ur 
tói a végrendelet végrehajtójától udvarias le 
vél érkezett. Nem talált alaposlokot arra, hogy 
Peuroy Blanka kisasszony dicséretre méltó 
szándékát ellenezze, s ennek következtében a 
boldogult .Marchemont asszony gyermeke a
következő szombaton meg is fog érkezni _
Szombaton ! és ma már péntek — ujjongott 
Blanka. — Oh, mily boldog leszek ! Anna, 
mondd meg Brown as zonynak, hogy hozza 
rendbe a kék szobát az érkező urfi számára 
és maga holnap kikocsizik az állomáshoz és 
elhozza a gyermeket.

Igenis, Blanka kisasszony, — viszonzá 
az igy szólitott mogorván, mert gondolatában 
szinte látta már a csintalan fiút sáros csíz 
mákkal körülszaladgálni a szép szőnyegeken, 
látta hogy a ház tisztasága és rendje oda van 
és azért ezt az egész örökbefogadási históriát 
nagy bolondságnak tartotta

Itt volt a szombat. Kinn zúgott a vihar

és havazott erősen. Bent azonban kedélyes 
tűz égett a kandalóban és a sötét papirosfüg­
gönyök le voltak eresztve

Blanka a kandallónál állt és legalább 
is hatszor előhúzta már az órát ős hallgatód- 
zott hogy nem hallja-e még a kocsit.

Világoskék kasmirruhát viselt és a hogy 
igy állt a kandallótüz fényénél, valóban bájos 
képe volt az Öntudatlan szépségnek.

És midőn az ajtó kinyílt, a női szív 
egész vágyával hangzott benne : Oh ! Én re­
ményiem, hogy a kis fogadott fiú szeretni fog 
engemet !

Itt van a fiatal ur ! — hallatszott 
titkolt nevetéssel Jakab jelentése, de hét 
nyolez éves fiú helyett, belépett egy férfialak 
fekete bajuszszal és »ötét szemekkel

Első pillanatban Blanka az ajtóra bá­
mult, mintha nem hinne érzékeinek, azután pe­
dig egy név szállt fel ajkaira mely folyton élt 
szivében : Gilbert !

— Én vagyok. Ön fiának akar fogadni, 
ime itt vagyok !

— De Gilbert, nem !
— De Blanka, igen !
— De hisz ön nem fia Marchemont 

asszonynak ?
— Igenis, az vagyok I Első házasságá­

ból 1 És bár nem vagyok oly szegény fiú, 
mint ön hitte, miután apám vagyonát örököl­
tem, mégis kész vagyok az öné lenni annál 
is inkább, mivel Birmingham Walter nem 
férje ?

Blanka sírással és nevetéssel küzdött, 
de Gilbert gyengéden keblére ölelte.

— Ha fiadnak fogadsz, Blanka, akkor 
ennek örök időre kell szólani, az egész életre ! 
Nem, ne késlelkedjél, egyszer már koczkára 
tettük boldogságunkat. Vagy talán visszavo­
nod aj ánlatodat ?

És Blanka bensőséggel rebegte : — Min­
den a mit óhajtottam, abban állt, hogy le­
gyen valakim, kit szerethessek és kinek gond­
ját viselhessem !

Jakab, ki edd g az ajtónál hallgatódzott, 
azt mondta a nagy fejkötőjü kulcsárnénak 
oda lenn : Uj urat kapunk ! és Jakabnak igaza 
volt

Blanka örökbe fogadta Gilbertet az egész
életre,

hallgatókat akaratok ellenére is magával ra­
gadta. A szinügy kezdetben, mint nyelvművelő 
és terjesztő eszköz fogadtatott fél. S meg 
győzte a nemzetet arról, hogy a mely népnek 
irodalma nincs, annak a népnek nyelvére is 
pusztulás vár.

A nyelv mivelés és az ősi 
dicsőségiránti kegyelet ered­
ményezte hazánkban a színé­
szetet.

E század kezdetétől fogva alig van élén- 
kebb érzet és forróbb vágy a nemzet kebelé­
ben, mint az, hogy nem akarunk kultúra 
tekintetében a nyugoti népek mögött maradni. 
Mi egyenjoguaknak tartjuk magunkat bármely- 
európai n mzettel, s ha elismerjük is a kul- 
tur nemzetek régibb kifejlődését, az ola- 
szét ívancziáét, angolét és németét, mégis azt 
kívánjuk azt követeljük, hogy benünket csak 

y nmeit embereknek tartsanak, mint akár 
az olaszt akár az angolt- De a műveltség csak 
az irodalomban találja kitejezését, miért is a 
szinirodalom terén azon igyekszik a lelkes iró, 
hogy irodalmunk minél erősebben, minél 
simábban és minél szebben fejlődjék. Erre 
bő alkalom és legnagyobb tér kínálkozott és 
kínálkozik a színpadon. Legközvetlenebb hatást 
nemzetünk művelődésére a nyelvvel a színpad 
által gyakorolták.

Nálunk a színház nem annyira benső 
szükségből, mint inkább nemzeti szellem visz- 
szahatás egyik mesterséges eszközeként, nem 
hagyományos és naiv mulatság volt, hanem a 
nyelv mivelés és a hazafiuság 
ezélzatos iskolája.

Régen bebizonyult igazság, hogy egy 
nemzet csak akkor lehet boldog, csak akkor 
lehet nagy, müveit, ha annak nyelve és iro­
dalma minél jobban biztosítva, elterjedve 
van. Jól mondja lánglelkü költőnk:

„Sajtó szabadságot, csak ezt ide! Ez oly 
nagy, olv mindenható ige: A nemzetben, mint 
az isten „Iegyen“-je . . Hol ez nincs meg. — 
Azon nemzetnek nincs semmije, azon nemzetnek 
koldus a n£r$ . . . Haladni vágyunk . . . Hová 
megyünk ?

Szemünk bekötve, fogva szellemünk, az 
égbe szállnánk, s nem repülhetünk. A szellem 
rab.“ ....

Tehát napnál világosabb, hogy a színé­
szet az az áldatos talaj hol első sorban a 
nvelv indul fejlődésnek, virágzásnak.

Kisfaludy Károly talán, mint festő hal 
meg, ha a színészet nem tesz reá oly nagy- 
hatást s ez által az ő sokoldalú tehetségét a 
szinmüirodalomra vonja.

Dicsőségét, babérját a színpadon aratta 
müveivel

Kisfaludy Sándor, Károly bátyja talán 
soha sem jön arra a gondolatra, hogy ő szin 
darabokat, fog Írni, ha öcscse óriási sikerei 
nem ösztönözték volna a szinmüirásra Vörös­
marty nem irta volna oly gyönyörű s ragyogó 
nyelven drámáit, ha nem akarta volna bebi­
zonyítani, hogy a magyar nyelv avatott kéz­
ben mily könnyen vihető a színpadra, s hogy 
vele éppen oly szépen, olyan zengzetesen és 
költőiesen lehet kifejezni a legeszményiebbet. 
is (Csongor és Tünde) mint akár az oíaszszal 
akár a francziával vagy némettel. A színpad­
nak köszönheti ő is nagyobbrészt, hogy a ma­
gyar nyelvnek oly kitűnő mestere volt, — 
ösztönöztetvén az idegen nyelvek színpadi ké­
pességétől.

S habár müvei a szinpad titkait és hatás 
elérését pem viselik magukon, s igv mint 
színdarabok nem is tartják fen magokat a 
színpadon, mégis, mint irodalmi müvek a nyelv 
belbecsénél fogva nemzeti kincset képeznek.

Csokonait, Kiss Jánost is erősen von­
zotta a szinpad s annak múzsája a színpadon 
vált legjobban élvezhetővé. Erős, népié, komi­
kumát a színpadon tudták csak üg- esen, ille­
delmesen dekorálni (Gerson du Malheu’reux. 
Ozv. Karnyóné.) Sokoldalúságát, gondolata 
mélységét és magassan szárnyaló lelkét a 
színpadon érvényesíthette légiiálásabban.

Csokonai hatása alatt irt színdarabokat 
Kiss János is, bárha müveivel nem nagy sikert 
ért el a színpadon.

így látható, hogy irodalmunk jeleseiből 
többek a szinmüirodalom terén vívtak ki ma­
goknak tekintélyes nevet.

A nyelv — legalább is a modern nyelv 
léte-ülését, fejlesztését, csinosítását, tehát 
kétségtelenné teszi a színészet hatása — száz • 
szorosan.

A nemzeti szellemet se az egyesületi élet 
se a napi sajtó, sőt még a törvényhozók terme 
sem képes úgy felébreszteni és ébren tartani, 
mint a színház. A színművészet kiterjed az 
emberi ösmeret minden mezejére, szemünk elé 
áilitja, az élet minden helyzetét., bevilágít a 
szív minden rejtekébe a tömeg külömbféle 
lelkeit mind egyféle hangulatba ringatja s a 
beoltandó érzelmek és eszmék iránt egyképen 
fogékonyakká teszi, valamint a színház játszó 
terme múzeuma a művészet valamennyi népé­
nek úgy néző helye a társadalom valamennvi 
osztályának összeolvadása: és a nemzet tagjai, 
kik rang, élet, mód, műveltség s természeti 
hajlamok szerint egymástól annyira eltérnek a 
nemzet közös kincseinek, történeteinek s 
szépéletének vágyainak s érdekeinek föltárt 
képét szemlélve, nemzeti érzületökre nézve 
mind egyenlőkké lesznek, s ugyanebben más 
nemzet tagjaitól különbözőkké“ .. . (Toldy. 
írod. tört.)

Ez a színészet általános legnagyobb ha­
tása (s volt különösen eddig) a nemzet köz­
művelődésére.

A költő müvének megtestesitéséré a szín­
pad szolgál.
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de a szó hangját, melyben megéled, az arcz 
és tagjátékot, mely kiséri, magát a személyt, 
mely kimondja, oly szemmel láthatható, kézzel 
lógható, s mégis eszményi egyéniségben a szí­
nész által a színpadon teremti meg. Mert az 
iga.zi drámai művészet, a fokozott aesthetikai 
gyönyörön kívül, egyszersmind az erkölcs ne 
mesitésének s a hazafi érzület szilárdításának 
leghathatósabb eszköze. A költők fejedelme az 
isteni Shakespeare is azt a magasztos czélt 
tűzi ki a színműnek, hogy mintegy tükröt 
tartva a, természet elé, az erényt a maga vo­
násaival a gyalázatot saját képében a korsza­
kot hü másában tartsa fel. (Hamlet III. 2.)

Épen ily fontos a színészet politikai és 
nemzeti hatása is.

Napoleon a színházat a fejedelmek és 
népek iskolájának tekinti. Göthe arra a meg 
gyöződésre jut, hogy a színmű szelleme a 
nemzet szellemévé lesz. Kisfaludy Sándor pe­
dig így nyilatkozik: ,,A színjáték hiv tükre 
az emberi szív és léleknek. S e szikrából fel­
lobbanó jó és gonosz tetteknek. — E nap 
atyja a jó, szép s nagy, a rut és gonosz ké­
pének. Legszebb s hasnosb találmánya az em­
beri elmének.“

A belga nép Rienzit látta a színházban s 
azóta független és szabad; Schiller meg föl­
sóhajt hogy ha németnek valóságos nemzeti 
színpada volna, nemzetté is lenne. (Gregusa 
színészetről.)

A nemzeti művelődés nagy munkájában 
tehát a színésznek nagy, nehéz, szerepe jutott,

A magyar színésznek pedig kétszeresen 
fontos e szerep, mert neki a művészi és nem­
zeti czél mellett még külön nyelvbeli czélja is 
van mely művészi és nemzeti egvaránt, mü 
vészi amennyien a színészet a nyelvet mü 
vélni és csinosítani és nemzeti amennyiben 
megkedvelteim s terjeszteni törekszik.

HELYI HÍREkT™
Királyok Debreczenben.

1387. szept. 14-én. — tehát éppen 
ma Ő00 éve — hogy Zsigmond magyar 
király és Mária királyné (Nagy Lajos 
király leánya) Nagyváradról Debreczen- 
be jőve, egy nap és egy éjen át itt. időz 
tek. A következő évben, 1388 május 8- 
kán Mária királyné ismét városunkban 
pihent meg.*) Úgy látszik egy félezred 
év előtt sűrűbben részesült a magyar al 
föld székvárosa, melyben Magyarország 
iüggetlensége 1849. ápr. 14-én kihirdet- 
teiett, azon szerencsében, hogy a koronás 
királyok benne megszállottak ; természe­
tesen akkor még nem volt vasút és ké 
nyebnes vasúti háló-kocsi, — melyben 
zavartalanul lehet Debreczen-t átaludni.

* Városi virilisek. Tegnap közöltük volt 
a városi virilisek névsorát. Ezek közül a kö­
vetkezőknek van kétszeresón számítva 
az adója : Berger Henrik (keresk. kam. tag-), 
Tóth Antal (ügyvéd), Ur. Szikszay Szabó Jó­
zsef (orvos). Hajdú Gyula (ügyvéd) Koszorús 
Lajos (ügyvéd), Kardos László (keresk. kam 
tag), Dalmi Károly (ügyvéd) Simonffy Imre 
(ügyved). Szilágyi Károly (ügyvéd), Dr' Roths- 
nek V Emil (gyógyszerész), Simonífy Sámuel 
(ügyvéd), Sesztina Lajos ( eresk. kam. tag), 
Béressy Sámuel (ügyvéd), Kálmánczhey Mór 
(ügyvéd), Stenczinger Károly (keresk. kam. 
tag), Dr. Ujfalussy József (orvos), Kaszanyicz- 
ky Endre (keresk. kain. tag), Dr. Zelizy Dá­
niel (orvos) Yecsei Viktor (gyógyszerész), Ste- 
inberger Gyula (mérnök), Nánássy László 
(ügyvéd), Komlóssy Dezső (ügyvéd). Szabó An­
tal (ügyvéd) Telegdy László (ügyvéd), Dr Ko­
la János (ügyvéd), Szepessy Antal (kér. kam 
tag), Czégély Ferencz (ügyvéd), Kovács Sán­
dor (ügyvéd), Göltl Nándor (gyógyszerész) 
Vőneky Pál (tanár), Dr- Tihanyi Sámuel (orvos , 
Ábrahám László (ügyvéd)' Tüdős János 
(tanár), Nemes Kálmán (ügyvéd).
A jövő évi városi virilisek névsorába a követ 
kezők vannak pótttagokul felvéve : 1. Kere­
kes Géza fizet 501 frt adót, 2. Szikszay István 
fizet 488 frt adót, 3. Szentesi István fizet 486 
frt adót, 4 Pinczés Mihály fizet 483 frt adót,
5 Paksy Imre ügyvéd fizet 479 frt adót, 6. 
Kéki Sándor fizet 478 frt adót, 7. id. Mike 
Ferencz^fizet 478 frt adót, 8. Fülöp Jakab 
fizet 477 frt adót. 9. Gyórfi Péter fizet 470 
frt adót, 10. Steinfeld Antal fizet 469 frt adót, 
11. Balogh István fizet 460 frt adót, 12. Hal-’ 
gató Mihály tizet 455 frt adót., 13. b Szabó 
Miklós fizet 453 frt adót, 14. Kiss Mihály fi 
zet 453 irt adót, 15. Faucsovics Mátyás fizet 
435 frt adót, 16. Pap János fizet 435 frt adót,
17. Ifj. Zöld János fizet 422 frt adót, 18. 
Csáki Gergely fizet 418 frt adót. 19 Márk 
Endre ügyvéd fizet 413 frt adót, 20. Dr. Csi 
kos Sándor orvos fizet 412 frt adót, 21.
V> einberger Lajos tizet 411 frt adót, 22 Sz. 
>agy Kárclly fizet 410 frt adót, 23. Horváth 
János űzet 405 frt adót, 14. Móricz András 
fazet 40o irt adót, 25. Harsányi János fizet 
403 fit adót E névsor közszemlére kitétetett, 
s az érdeklődők 15 nap lefolyása alatt meg 
tekinthetik. Mint meglepő tényt említjük 
fel, hogy a virilisták közt csak t i z, a pótta­
gok közt csak két zsidő van.

A „Debreczeni Ellenőr“ kezdi már a 
Krecsányi érdemeit felismerni, sőt azok fel­
sorolásában tegnap már a tulságig is megy 
Mert Krecsányi ur igen jóravaló és buzgó 
férfiú ugyan és mi voltunk azok, a kik a de 
rék igazgató ér demeit több alkalommal mél

*) uásd Síiligyi Sándor „Magyar történeti élet- 
rtyzok“ I-ső é?folyamát.

tányoltuk, hanem azt a szertelen dicséretet, 
hogy a „szerepkörök osztályozá­
sát ő találta ki“ és általában, hogy 
ez „1 e g u j a b b divat“ volna — no, ezt 
még se mertük volna állítani. Ezen a drama­
turgia terén korszakot alkotó érdeméért Kre 
csányi urnák a „Debreczeni Ellenőr“ tegnapi 
számában kellett elnyerni az első borostyánt. 
Igaz, hogy a „hős,“ „hős szerelmes,“ „lvrai 
szerelmes," „segéd szerelmes,“ „naiva,“ „Sou­
brette,“ „kedélyes anya,“ „kedélyes apa," 
„hős anya“ és a többi definicziót már olvas­
tuk Lessingben, Sár eeynél, Janine Gyulánál, 
Rellstabnál, Egressi Gábornál, Molnár György­
nél, Beöthy Zsoltnál egyszóval minden külföldi 
és hazai dramaturgiai Írónál, sőt ö t v e n év 
előtti igazgatói jelentésekben is; legföljebb 
a társalgási hősnő szakmáját véltük 
újabb keletünek. De hát oly lapról, a mely 
néha öt hat drámairól is foglalkoztat, 
csak feltételezhetünk annyi dramaturgiai 
jártasságot, mint magunkról ős így nolens-vo- 
lens el kell hinnünk, hogy a száz év előtti 
dramaturgiai íróknak és ötven év előtti 
direktoroknak mind Krecsányi találta ki a 
„szerepkörök osztálj ozását.“ Előttünk fek­
szik egy hasznos munkácska ; Proelss ősmert 
német Írónak „Katechizmus der Dramaturgie“ 
czimü könyve a melyet a „De br. EU.“ 
dramatuvgus ai úgy látszik némi haszonnal 
forgathatnának. — A 258. lapon, a „Die 
Rollenfächer“ ez. fejezetben jiéldául 
igen szépen tárgyalja a kérdést, bár rosszalja 
a szakokra való osztást. Pedig kár, mert igen 
kevés az olyan sokoldalú színész, mint p 0 
a „Debr. EH “ által idézett üiházi Ede. A 
tehetség határozottabb irányban fejlődik, ha 
egy szakmát müvei és nem forgácsolják

DEERE C ZEN.

szakmát
el más, egyéniségéhez távolabb 
álló szakmákban. — Lám a 
német ivó hogy profitirozott Kocsányitól. — 
Tegye ugyanazt a Debreczeni Ellenőr !*) 

* Borfogyasztási adó. Hivat­
kozással a bor- és husfogyasztási adótörvé­
nyek és szabályok 17. §-ára, figyelmeztetnek a 
lakosok, hogy Debreczen szab. kir város úgy 
bel, mint külterületén levő kerti termésű must 
és bor mennyiségét, ide értve a gohér-bor ter­
mést is, valamint a város területére vasúton 
vagy más közlekedési utón beszállított bor 
mennyiségét, Debreczen szab. kir városi fo­
gyasztási adóhivatalnál (Piacz-utcza 1824. sz.
а. ) azonnal jelentsék be. Ezen kötelezettség
alól azonban az ajánlattevők felmentve vannak, 
de eladás esetében úgy az ajánlattal birók, 
mint más lakosok kötelesek eladott boraik 
mennyiségét, a vevő nevét és lakhelyét — a 
bor kiadását megelőzőleg 6 órával — a törvény 
46 § a pontja alapján, a városi fogyasztási
adóhivatalnál bejelenteni ; a vevők pedig 
— az ajánlattal birők kivételével 
kötelesek a megvett bor menyiségét, az 
eladó nevét és lakhelyét, a törvény 22 § a 
értelmében, az épületbe elhelyezést megelő­
zőleg 6 órával, ugyanott bejelenteni és a ina 
gán borfogyasztók a törvényszerű fogyasztási 
adót befizetni Az ez ellen vetők, ajánlataik 
megszüntetése mellett, a törvény 159. §-a 4
б. 7. 8 9. pontjai alajiján, mint jövedék cson­
kítok, a fogyasztási adó négyszerestől nyolcz- 
szorosig terjedő birság alá esnek. Debreczen, 
1887. szept hó 1. A városi tanács.

Népünnepélyt rendeznek a nagyerdő 
bérlői f. hó 18 cin, azaz vasárnap a nagyerdőn. 
A vigadó, vendéglő és a lövölde díszesen lesz- 
nek bekerítve s fellobogózva. A népünnepély 
délután két órakor veszi kezdetét, mikor is a 
M a g y a r i testvérek zenekara a Rákóczy 
indulót játsza el a vigadó előtt, Az ezután 
gyülekező közönség szórakozást kereshet úgy 
a vigadó előtt, hol terített asztalok mellett 
tovább fog játszani a zenekar, mint a lövölde 
előtti sétányon A gyermekek kellemes idő­
töltéséről is gondoskodtak a rendezők, ameiiy- 
nyibeu a karika dobálót és hintát ez alkalom 
inai felszerelten bocsátják rendelkezésökre A 
lövölde mellett a laczikonyha, „makhetes és 
„jaj de fáj“ csárdák, fognak állani Itt lesz 
a néptáncz mulatsága és csárdás verseny. — 
Délután három órakor ágyú lövés jelzi, hogy 
a mulattató apróságok, mint versenyfutások, 
bírok versenyek, zsák versenyek és pózna- 
mászások veszik kezdetűket, mindegyik nyerő 
értékes jutalomtárgygyal, vagy pénzzel lesz 
kitüntetve. Mulattató verseny lesz a „t a 1 y i

.M. ^ k laptársunk tegnapi czikkének 
egyéb állításaira is reflektálandó, megjegyez­
zük, hogy L á s z i n é még ma is olv ki­
tűnő Szécai Mária, hogy p, o. a z „Ä hol 
unatkoznak“ Reville herczegnőjének szerepé­
ben. képzelni sem tudnók. Foltényiné asszony 
“ * ® 6 n k é n t sem igen számíthatnánk ; 
jobb lett volna egyszerűen szerződte t- 

csakhogy már késő volna, mert ezen 
érdemes művésznőnk éppen most lépett nyug-
m 1 Béla mindenesetre lehet
Bánk-bán, de ez nem szerelmes szerep. - - 
Molnár László pedig tehetségesebb iró, 
mint színész. Dobót pedig azért „fogadta 
el a közönség a télen át,“ mert Molnár Antal 
elszalasztása után, jobb buffo nem létében — 
ezzel kénytelen volt. Summa summárum : a 
szinh. biz. utasítsa az igazgatóságot oda, hogy 
kedélyes anyát, szerelmes színészt és buffot 
szerződtessen. Nagyobb szüksége lett volna 
ezekre, minta főrendezőre (mikor itt van Ved- 
ress és Valentin), mint R Rostagni Irénre, a 
mostani két buffora és még nehány fölöslegéé 
uSra' Szerk,

gások versenye“, melyre minden deb­
reczeni talyigás pályázhat. A jutalomdij 3 frt. 
Este 7 óra után nagy tűzijáték lesz. A pro 
gramm mindenesetre legkiválóbb részét képezi 
ez a hangverseny, mely szinielőadással egybe­
kötve a vigadó nagytermében lesz fél 8 óra­
kor megtartva. Rácz Károly jeles zenekara 
Rákóczi kesergője lesz a nyitány, mely után 
magán népdalok, hegedű,czimbalom s zongora 
verseny lesz, műkedvelők közreműködésével. 
Lesz szavalat és egy egy felvonásos bohózat 
is. A hangverseny után Rácz Károly zenekara 
közreműködése mellett tánczvigalom követke­
zik, s hogy a közönség zavartalaanul mulathas­
son, a közlekedés egészt 12 óráig fentartotta a 
rendezőség. Bővebb felvilágosítást 
programra közlése utján nyernek olvasóink. 
Belépti díj a népünnepekre 20 kr. Jegyek 
előre válthatók lesznek valamennyi dohány és 
szivar tőzsdében.

Közigazgatási bizottság. Hajdumegye 
közigazgatási bizottsága hétfőn tartotta rendes 
havi ülését. Az alispáni jelentés 
szerint, a múlt hóban a megye területén a 
köz és vagyobiztonság nagyobb mérvben meg­
zavarva nem volt Tüzeset 13 jelenített be, 
melyek nagyobb mérvet nem öltöttek. A hasz­
nos házi állatok egészségi állapota kielégítő 
nek mondható. Felemlíti még az alispáni je­
lentés a hajdú-dorogi tüntetést s a fegyelmi 
ügyeket. — A házi pénztár bevétele ' volt 
33,892 frt 85 kr, — kiadása 33,361 frt 53 
kr, — igy a maradvány 531 frt 32 kr - 
Ügyforgalom. Beérkezett közigazgatási 
ügydarab 1026, melyből elintéztetett 955, — 
közigazgatási bizottsági 180, — ezekből elin­
téztetett 110. — A közigazgatási hátrány-
ügyek mind a közgyűléshez vannak utalva. — 
A tiszti főorvos jelentése szerint 
aug. folyamán tiszta derült nap volt 13 bo- 
rongós 10, esett 8 napon — egy ízben jéggel 

- összesen 43 mm. csapadék. Dörgés, villám­
lás 3 napon volt. A hőmérő + 14 és + 33° 
C. közt ingadozott — a hónap közép hómér- 
séke -f- 21+37° C. volt. Az egé-zségi állapot 
tetemesen rosszabbra fordult. — Betegedések 
nagy számban mutatkoztak, első sorban gyo­
mor és bélhurutok hasmenés és vérhas to­
vábbá a vörheny torok-lobbal, kanyaró és 
hökhurut. Meghalt 496 egyén (64-el több, mint 
az előző hóban), ezzel szemben született 532 
gyermek, igy a szaporodás 136 főnyi. Reudki 
vüli haláleset 10 je’entetett be, ebből 3 gyil­
kosság, 5 öngyilkosság és 2 véletlen esemény 
általi halálozás volt. — A kir. tanfel- 
•ügyelő jelentése szerint az iskolák 
— szünidő lévén — zárva voltak. — A k i r. 
adó felügyelő jelentése szerint 
befolyt egyenes adók czimén 105,408 frt, — 
10.752 írttal több a megelőző év hason havá­
nál, Az adóhátralék 535,676 írtra rúg. — 
Hadmentességi adó czimén befoly 988 frt 26 
kr. — 420 frt 92 krral kevesebb a megelőző 
év hasonhavánál A hátralék it 19,568 frt. —
A kir mérnök jelentése szerint a 
debreczen-nyiregyháza - csapi hadászati ut épí­
tése betejeztetett s ennek hengerezése kezde­
tét vette A megyei utak járható, sőt legtöbb 
helyen jó állapotban vannak Közmunka-váltság 
czimén befolyt 43- 8 frt 11 kr. — A kir. 
ügyész jelentése szerint aug végével 
a h.-böszörményi fogházban fogva maradt 30 
férfi és 8 nő. A rabok közül házi rend elleni 
kihágás miatt kettő lett megbüntetve. — A 
központból 13 rab és 2 rabnő szállíttatott ki.

* Ö. T. Köszönetnyilvánítás. Özv. Kain 
Albertné úrnő, a szőllöskertjében előfordult 
tüzeset alkalmával a debr önkéntes tűzoltó- 
egylet segélyalapjára 5 forintot adományozott 
melyért az egylet nevében köszönetemet nyil­
vánítom. Debreczen, 1887. szept. 14. Tikos 
István, e. pénztárnok.

* Katouaügy. Ezennel közhírré té­
tetik, hogy a cs. és kir közös hadseregbeli 
katonák 1887-ik évi ellenőrzési szemléje Deb­
reczenben a kovács-laktanyában következő na­
pokon fog megtartatni, -úgymint : Debreczeni 
illetőségű 39- k gyalog ezredbeli katonák ré­
szére október hó 5. és 6-ik napján, október 
7 én a helybeli huszárok, tüzérek, szekerészek 
és más ezredbeliek részére, október hó 8-án 
pedig a városunkban tar ózkodó idegen szár­
mazású katonák részére. A potszemle október 
28-án a 39-ik gyalogezredbeliek és október 
hó 29-én az idegen származású és ezredbeli 
katonák részére fog megtartatni. Debreczen, 
1887. szeptember hó 13-án. — A városi 
tanács

* A z ügyvédi kamarából A 
debreczeni ügyvédi kamara — a mint a fővá­
rosi lapokból olvassuk — Dr. Róth Izsó ügy­
védet N y i r-B á to r székhelyijei, lajstromába 
felvette.

* Eljegyzés. Nagy Imre ref. tanító 
testületünk egyik általánosan ismert, képzett 
ifjú tagja, folyó hó 5-én váltott jegyet Péter 
György szathmári polgár bájos és müveit leá­
nyával, Ilona kisasszonnyal. Isten áldását kér­
jük a tiszta szerelemből kötött frigyre.

* Szathmáry János, városi állator­
vos tudatja az érdeklődőkkel, hogy lakása a 
miklós utcza 1959. sz. a. van.

* Piaczi árak. 1887. szeptember hó 13 án 
megtartott hetivásárról.

1 Mm Búza

■"Halálozások. Szept. hó 4-től 
szept. hó 10-ig meghaltak városunkban : Tóth 
István 7 hó. ref bélhurut, Szabó Kálmán 7 
é ref. bélhurut. Tóth József 1 hó. ref. 
tüdő hurut, Veres László 6 hó. ref. toroklob. 
Rád Juliánná 2 é. r. ka h. bélhurut, Ökrös 
Janos 61 é. ref tüdőlob, Dézsi Jánosné 56 é. 
ref. tüdővész. Kocsi Károly 35 é. rét. tüdő- 
vész, Mészáros Gyula 1 hó. ref. tüdőhurut, 
Eägy Józsefné 42 é. r. kath. nehézkór, Kun 
Istvánná 26 é. ref. tüdő gümökór, Némethi 
István 16 hó. ref. bélhurut, Jóna Sámuel 1 
bet. ref. görcsök, Böszörményi Móricz 6 bet. 
rét. agylob, Seres János 2 é. ref agylob, Tass 
Lajos 16 é. ref. szervi szívbaj, özv. Szőke 
Istvánná 81 é. ref. aggkór, Szabó József 1 

y. görcsök, Hetei Anna 1 é. ref. bélh. 
Kővári Márgit 1 é. ref vérhas. Kiss Gábor 
8 é. ref agylob, özv. Kovács István 78 é. 
ref. aggkór, Varga Sándor 67 é. ref. gutaütés, 
Dózsa László 25 é. ref. tüdőgümőkór, özv. 
Somogyi Istvánné 80 é ref aggkőr. Szepesi 
Mária 1 é. ref. bélhurut, özv. Tóth Istvánné 
7i é. r. kath. belhurut, Dániel Anna 6 hó. 
r. kath bélhurut, Bariba ZoltánV é. ref. vér­
has, Ménes Zsuzsánna 2 é ref. vérhas, Barkó 
Eszter 7 hó. ref. aszkór, Tauser Erzsébet 1 
é. rét. tüdő huni1, Debreczeni Róza l hón. 
ref. görcsök, Andrási Mária 2 é. r. kath. 
bélhurut. — Elhaltak összes száma 34. — 
Ezek között 19 5 éven aluli gyermek van.

x Ezen ország nemzeti betegsége a rossz 
emésztés ; modernélet és modern főzés vol ak 
e baj szülői, mely váratlanul lep meg ben 
nlinket. A beteg fájdalmat érez a mellben és 
az oldalakban és néha a hátában, — Levert 
álmosnak érzi magát a biteg ; szájize rossz, 
különösen reggelenként. Ragadós uyálka bo­
ntja a fogakat. Az étvágy hiányos. — Olyan 
éizése van, mintha gyomorban súlyos teher 
volna; néha gyenge izgatottság érezhető a 
gyomorszájban, mely azonbin táplálék által 
nem elégithető ki. A szemek beesnek, a ke­
zek s lábak hidegek és tapadó izzadsággal 
bevonvák. Kevés idő múlva köhögés kö­
szönt be, eleinten szárazon, néhány hónap 
múlva azonban zöldes szilái kopottéi össze­
kötve. E közben a beteg levertnek érzi ma­
gát, és az alvás semmi üdülést sem lát zik 
nyújtani Röv d idő múlva ideges izgatottság 
áll be és gonosz előérzetek gyötrik Szédülés 
es oly érzés fogja el, ha hirtelen feláll, mintha 
forogna vele minden A belek eldugulnak A 
bőr száraz és időkén: forró ; a vér megsürü- 
Södik és pang : a szemefehérje sárga bevona­
tot nyer ; a veseváladók kevesbedik és sötét 
színű, állás után üledó et rakva le. Gyakran 
felbüffon a bevett tápláléka gyomorból, mád 
savanyu, majd édeses Ízzel ; ez gyakran he­
ves szívdobogás és fulladozási rohamoktól 
kísértetik, a látás gyengül s szines pontok 
látszanak a szem előtt lebegni, nagy levertség 
és rendkívüli gyengeség , rzete jelentkezik. 
Ezen tünetek felváltva vannak jelen. — Nem 
tévedünk, ha azt mondjnk, hogy az ország 
lakkosságának köz 1 fele szenved ezen beteg­
ség valamely fokozatában. — A SHAKER EXTRACT oly kép hat az emésztő zerv^ 
órjanyagára, hogy az átalakítja a gyomorbi 
jutott lápszeri, oly anyaggá m ly képes a 
gyenge testnek táplálékot nyújtani, mel nek 
köveiké ménje a jó egészség. Ezen szer ha­
tása a csodával határos. — M llió és mi Hó 
üvege, adatnak el évente országunkban s a 
kedvező eredményeket bizonyító háiairatok 
tanúskodnak gyógyító erejéről. Százai a külön- 
b zo nevű betegségeknek erednek a tossz 
en?f9.zlt^)<'^’ t3s ezen egy baj elmúlt, a 
többi betegségek is eltűnnek, mive; ezek 
csak a valódi betegség kórtunetei, enne;, 
gyógyszere a shaker extrakt és seigel labdacs. 
Eziei a bizonyitváoyoknak kétségbevonhatlanul 
bizonyítják gyógyító hatását. Kapható minden 
gyógyszertárban. Egy üveg ára 1 frt 20 kr 
Egy doboz tieigel-labdacs 20 kr. Magjai országi 
főraktár : Török Józs f gyógyszertárában 
Budapest, kiiály-uicza 12 , s általi kapható 
Magyarország minden gyógyszertárában. Debre­
czenben Dr. Rotschnek Emil, Göltl Nándor és 
Balázs Ödönnél.

Gáspár Imrei 
Kutasl Imre

Felelős szerkesztő
Kiadó

Mütő (Operateur)
tit

orvos , sebész-, sz mész-, szülésztudor.
bőrgyógyász,

a „Fővárosi közkórház“ volt másodorvosa. 
Rendel: d. e 8—9, d a 2—3 óráig.

Lakik : Batthyány utcza 2560. szám al tt. 
(Stiber-ház.)

100
10Q

„ Kétszeres 
„ Rozs 
„ Árpa 
„ Zab 
„ Tengeri 
„ Köles 

Zsák Burgonya 
kjg Szalonna 
kjg Haj

6 10—6,00—5,90 
5.20—5,10—5 00 
4 40—4 30—4 20 
4,5 J — 4,40—4,30 
4,40—4 30—4,20 
5,60—5,50—5 40 
5,00—4,75—4 50 

1,20
62.00 61.50 — 60.00 
62 00 61.00 — 60.00

itgnssaee epwtys-
SKsmu-W

legjobb asztali- és üdítő ital, 
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- és hólyaghu­

rutnál.

Mattom Henrik, Karlsbad a Budapest
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Árorési hirdetés.
H.-Böszörmény város tulajdonához 

taitozó összes italmérési jog a korcsmái 
épületekkel, a mezei korcsmák utáni 
földekkel egy összeségben, vagy egyen­
ként, összesen 20100 írt kikiáltási árban 
egyenkénti árverelés esetén a kikiáltási 
ár arányához, továbbá a vápo$i. helypénz 
szedési jog 750 írt kikiáltási árban, — 
a volt gyógyszertári épület, városháza 
alatti pinczeboltok f. évi szept. 25 én 
délelőtt 9 órakor a városházánál, a gyű 
lésteremben nyilvános árverésen — az 
1888. évi január 1-től kezdve 3 évre 
haszonbérbe adatnak. — Bánatpénz 
kikiáltási ár 10°/o-a.

Kellő bánatpénzzel ellátott zárt aján­
latok elfogadtatnak.

Feltételek a jegyző hivatalos helyi­
ségében, a hivatalos órák alatt, megte 
kinthetők.

Kelt H.-Böszörményben, 1887. szép 
tember 11 én.

id. Karap Imre,
h. polgármester.

5960
1887.

Árverési hirdetmény.

Debreczen sz. kir. városnak belső 
Gruth, Haláp, Bánk, Nagy-Csere, Pacz, 
Fancsika, Nagyerdő, Monostor nevű er­
deinek idei makktermése és a Savós-kut 
és Apafája, mint erdei legelő, f. évi 
szept. hó 26-ik napján d. e. 9 órakor a 
városháza nagy tanácstermében nyilvános 

> II el fog adatni. Az árverelni szán- 
ue.x- zOK. az árverési feltételeket a szám 
vevői hivatalban megtekinthetik.

Debreczen, 1887. szept. hó 12-ik 
napján.

, A városi tanács.

Solid ünnepi ajíintlék.
Csak is 4 frt. 50 kr. osztrákértékben.8
Ez áron adunk, mától fogva egy étel-garnitú­
rát, az igazi C3. kir. és egész Európára nézve 
szabadalmazott phsenix-ezüstből ; örökké és 
mindig fehér marad, mint a 13 karátos ezüst, 
cs. kir. szabadalommal ellátott posta-dobozba 
csomagolva, áll hat db asztali késből, beforrasz­
tott aczél pengével, 6 db evőkanálból, koroná­
val, 6 darab evővillából, egy darabból és 
koronával, 12 kávéskanál koronával, asztali 
csöngetyü, a legfinomabb gravirozásokkal ; 
mind a 31 darabot egyszerre vásárolva, 4 frt 
50 kr.-ban o. é. adunk, minden világrészbe 
való szétküldés cs. kir. postai utánvétellel, 
vagy pedig az összeg előleges beküldése mel­
let történik. Szives ajánlatok intézendők B. 
Balzacz, Wien II, untere Augerstentraase, 
központi-kiadó-hivatal.

90. szám.
ÁB JEGYZÉKE

az „ISTVÁN“ gőzmalom■
készítményeinek.

Saját raktárában.

Árak ausztriai értékbe i
Kötelezettség és engedmény -élkül 

készpénz fizetés mellett.
Zsákkal együtt.

190 kiló.
AB. Asztali dara nagy és apró szemű 15.80 
C. Szinte a középszerű . . 14.80

0. Király liszt......................15.20
1. Lángiiszt L........................14.80
2. Montliszt.............................14.40
3. Zsemlyeliszt 1-ső rendű . . 14 —
4. B 2-od „ . . 13.60
5. Fehér kényérliszt 1-ső rendű 13 20
6. Szinte , 2-od e .
7. Közép kenyérliszt 1-ső „ .
8. Szinte , 2-od „ .
8'/,. Barna , 1-ső „ .
8*/4. Szinte , 2-od
9. Lábliszt.....................
10. Veres liszt ....
11. Finom korpa zsákkal.

12.ÜJ
" ; nőj 

10 69 
" 940
i70 kg- 7-40
n 70 „

. oO _■
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Van szerencsém a n. érdemű közönséggel tudatni, hogy Q 
a főtéren Vecsei ház alatt „VáradLi István.“ czég alatt • 
lévő üzletet átvettem és a raktáron lévő kalapokat 0

gyári áron |

bocsátom a n. érdemű közönség rendelkezésére. ®

A tisztelt közönség becses pártfogását kérve

maradtam tisztelettel w

iselee Hikes.

Markus Miksa férfi divat üzlete Debreczen

60

3 40'

s

12. Durva korpa zsákkal á 50 kg 3 —; 
Simán örlött liszt zsákkal á 75. kg. .—' 
Dara és liszt 25 ki. zacskókb. 100 ki. 

zacskóval együtt 60 krral drágább ( 
Debreczen, 1887. aug. 14.

A zsákok sulytartalma, — teljsuly 
tisztasulynak véve :

A. B. C. 0—9 számig 25 és 85 kilo.
10 11. 12. ... 50 ,
Sima liszt ... 75 ,

Közvetlen postagőzhajózás
HamburgbólNewyorkba

minden szerdán és vasárnapon,
Hévre b ö I Newyorkba

minden kedden,
Stettinböl Newyorkba

minden 14 nap alatt,
Hamburgból Nyugatindiába

havonkint háromszor,
Hamburgból Mexicoba

<H> havonkint egyszer.
A társaság postagőzhajói kitűnő ellátás mellett 

mind a hajószobákban úgy a födélközhen 
elhelyezett utazóknak is a legkedvezőbb 
utazási alkalmat nyújtanak.

Vezénylő megbízott Prágában Ven 
czelter 15. sz

- ;mf,jTinMtmí7^^ss£sam3&

x Legújabb!! Preservatives Leg- 
uj a b bü Angol gyármány, a francziáuál sok 
kai megbízhatóbb. Az angol préservaüvek 
mindeddig a bevitel nehézségei miatt nem vol­
tak kaphatók ezt megkerülendő, a gyár külön 
raktárt szervezett és gyártmányait az eredeti 
gyári áron eladja. Vidéki megbízások rögtön 
utánvét vagy az ár beküldése mellett fogana­
tos! tatnak Árak : tuczatanként 3—4—5—6 frt. 
Külön árjegyzékek ingyen és bérmentve zárt 
[eveiben. Cziin: — Angol gyári raktár Buda­
pest, Deák Fereucz-u cza 17. sz. az udvarban 
balra.

Biztos

mellék-kereset
mindenkinek.

Törvényesen engedélyezett sorsjegyek és 
állampapírok részletfizetésben! eladása által, 
nálunk minden tisztességes és szorgalmas 
egyén havonta 100—200 forintot 
kereshet. Különösen alkalmas keres­
kedők, hivatalnokok és ügynö­
kök n e k, valamint biztosítási tiszt­
viselőknek.

Ajánlatok intézendők a „Budapesti 
bankegyesület részvény-társaság hoz “,
Budapesten.

Emésztési zavaroknál
(ét vágy hiány, rósz emésztés, gyomorégés stb.)

lassú anyagcserénél
s ennek következményeinél (dugulás, felfúvó­
dás, fejfájás, migrén, aranyár) a Lippmann- 
fele Karlsbad! pezsgőpor legjobb haiiaie- 
rünknek bizonyult. Kapható 60 kr. és 2 frt. 
dobozokban.

KÖFTY" is EéHVeiEB4$-EWHE4E Fl&WÄMAMAimE,

* * ->

KÖNYV- és KONYOMDÁJA
Debreczenben, Föpiacz Sz. Nayy Károly ház.

Ajánlja magát mindenféle 40
ff KITÜNTETÉS |
I SZEGED 6
S érdem éremmel 8 
|_ 1876. 1

§88

m
jtŰJÜK

könyv- és kőnyomdai munkák SZERES- 
í FEHÉRVÁR |
í ezüstérem 1879.1

gyors és pontos elkészítésére;m
§§§ elvállal; tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven,

I LONDON.I

í*A

bor- ém OrBsa;g»«»B* *11 mm.**»a*.«*■ *-

arany- ezüst és szinnyomatbau; a törvénykezéshez megkívántaié

* ROVATOZOTT IVEKET; *
^ ISJIben.

Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hibanélkül, a legjüfá- 
nyosabb árban eszközöltetnek.

IHP* A. papír* gyári árban számitta tik.
HIRDETÉSEKET a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő ,,DEBRECZEN“ ez. hírlapban legolcsóbban számítva közzéteszek.

KUTAST IMRE könyv- cs kőnyomda tulajdonos.

DEBRECZENBEN, Föpiacz SZ. NAGY KAROLY ház.
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A lap na
deu kÖEljl 
ulfZM.i 
hal,

Elöji
TELEGj 
CSATÉ
falban
oyoiuftxjl

A
nemzeti

a!
gyobb 
verseny! 
internal I 
pitásáva 
álfal reí 
inára ni 
tas, mi 
létesít.

A
ban ne 
leend, 
cső forr] 
akarják] 

Ha
végpercl 
náriumal 
gokat hl 
az elöil 
békóibóí 
emanczil 

EJ 
a politj 
sitói a 
leli, kill 
guillotiní 

Ily) 
badelviis 
lág alkj 
tarismusj 
az egyes 
előtti ec 
lásos tüj 
beriség e] 
forradalc 
régi rend 
(estvéris^ 
lapítsa.

A
százados 
lilának i 
el/iusziul 
lépjenek. 

Ki
hatalmas | 

Az
riség szál 
a sötei-vf 
Ahriman™ 

Emi 
sedett eii 
riség szí 
nyilvánulj 
megboszu 
teljes mii 

Ista 
megunta' 
forradalol 
eszközei 
kinövései! 
de a naí 
emberiséi 
viharnak! 

A
Ki ismerj 
határozat 
az esema 
a szalma! 
ellenére.

A „Dl

1887* Nyomatott KÚT A sí IMRE könyvnyomdájában.

Kési 
szem. Ott| 
jó atyám 
beszél, s 

Ily 1 
lánezolat 
patak ki j 
füzekkel.

Egys| 
vacska, he 
ószerű, s 
Hegyi hl 
volt, tárt! 
A szerény| 
sorba dusj 
alá épen 

Egy 
Hegyi ur 
ból füstölt 
szét tört, 
lovaikon, 
teremben

báró, leánl


